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Namen uporabe
Stojalo za zajeralno žago Stanley Fat Max FME790 je 
zasnovano za uporabo z zajeralnimi žagami Stanley Fat Max. 
Orodje je namenjeno ljubiteljskim in poklicnim uporabnikom 
za neprofesionalno uporabo.

Napotki za varno uporabo

Splošna varnostna navodila

Opozorilo! Preberite vsa varnostna opozorila in 
navodila.

◆ Pred uporabo naprave natančno preberite ta navodila.
◆ Namen uporabe je podrobno opisan v teh navodilih. 

Uporaba kateregakoli pribora ali priključka ali način 
uporabe, ki v teh navodilih ni odobren ali opisan, lahko 
povzroči nevarnost telesnih poškodb.

◆ Shranite vsa opozorila in navodila za poznejšo uporabo.

Uporaba naprave
Bodite pozorni, pazite kaj delate.
◆ Tega izdelka ne smejo uporabljati ljudje (tudi otroci) 

z zmanjšanimi fi zičnimi, čutnimi ali mentalnimi sposob-
nostmi, s pomanjkljivim znanjem ali izkušnjami, razen 
če delajo pod nadzorstvom ali so prejeli napotke glede 
uporabe izdelka s strani osebe, ki je odgovorna za 
njihovo varnost. Otroke je potrebno nadzorovati in tako 
zagotoviti, da se ne bi po naključju igrali z napravo.

◆ Ta naprava ni igrača in ni namenjena igri.
◆ Napravo uporabljajte samo v suhem prostoru; ne zmoči-

te naprave.
◆ Naprave ne potapljajte v vodo.
◆ Ne odpirajte ohišja naprave. Znotraj naprave ni delov, ki 

bi jih lahko servisiral ali popravil uporabnik.
◆ Naprave ne uporabljajte na eksplozivnih področjih, kot 

na primer v bližini gorljivih tekočin, plinov ali prahu.

Po uporabi
◆ Če naprave ne uporabljate, jo shranite v suhem, dobro 

prezračevanem prostoru izven dosega otrok.
◆ Otroci ne smejo imeti dostopa do shranjenih gospodinj-

skih aparatov.
◆ Če napravo shranite ali jo prevažate v avtomobilu, jo po-

ložite v prtljažnik ali jo privežite tako, da preprečite njen 
premik pri nenadnih spremembah v hitrosti ali smeri.

Preverjanja in popravila
◆ Pred uporabo naprave preverite, da so vsi deli naprave 

nepoškodovani. Preverite morebitne polomljene dele, 
poškodovana stikala in druge pomanjkljivosti, ki bi lahko 
vplivale na delovanje izdelka.

◆ Ne uporabljajte naprave, če je katerikoli del poškodovan 
ali defekten.

◆ Vse poškodovane ali defektne dele naj zamenja ali 
popravi pooblaščeni servis.

◆ Nikoli ne poskušajte odstraniti ali zamenjati delov, ki niso 
navedeni v teh navodilih.

◆ Če kakšen sestavni del manjka, ne sestavljajte stojala; 
stojalo sestavite le takrat, ko so na voljo vsi sestavni deli.

Dodatna varnostna navodila za stojalo zajeralne žage
◆ Stojalo sestavite in zategnite vse vijačne zveze. Obča-

sno preverite zategnjenost vijačnih zvez in se prepričajte, 
da je zajeralna žaga varno pritrjena. Nestabilno stojalo 
se med žaganjem lahko premakne in privede do hudih 
telesnih poškodb.

◆ Pred uporabo stojala se prepričajte, da stoji na trdni in 
ravni podlagi. Če stojalo ni stabilno, se lahko preobrne in 
privede do hudih telesnih poškodb.

◆ NIKOLI ne uporabljajte orodja ali stojala namesto lestve 
ali delovnega odra. Če se podložno orodje prevrne in se 
ponesreči dotaknete žage, se lahko hudo poškodujete. 
Ne shranjujte materialov ali predmetov na stojalo ali 
žago ali v neposredno bližino. 

◆ Uporabljajte samo originalne nadomestne dele. Uporaba 
neoriginalnih nadomestnih delov lahko privede do nevar-
nosti. Zajeralna žaga mora biti čvrsto pritrjena na stojalo, 
skladno s priloženimi navodili za uporabo. Ko je zajeralna 
žaga pritrjena na stojalo, jo pravilno naravnajte in uravno-
težite, skladno s priloženimi navodili za uporabo.

◆ Nikoli ne spreminjajte stojala in nikoli ne uporabljajte 
stojala na način, ki ni opisan v teh navodilih.

◆ Rezanje materiala lahko privede do tega, da stojalo izgubi 
ravnotežje; vedno zagotovite, da je obdelovanec pravilno 
podprt. Če je obdelovanec postavljen predaleč proč od 
„delovne podpore“, se lahko noge stojala na drugi strani 
nepričakovano dvignejo. Za zagotovitev ravnotežja, čvrsto 
držite drugo stran stojala, da se izognete tej nevarnosti.

Opozorilo! Za zagotovitev osebne varnosti, napravo priključi-
te na električno omrežje šele, ko je popolnoma sestavljena in 
ko ste prebrali in popolnoma razumeli uporabniški priročnik.

Ostale nevarnosti.
Pri uporabi orodja se lahko pojavijo dodatne nevarnosti, ki 
niso vključene v navedena opozorila. Te nevarnosti so lahko 
posledica nepravilne uporabe, dolgotrajne uporabe ipd.
Kljub uporabi ustreznih varnostnih ukrepov in varnostnih 
naprav se določenim nevarnostim ni mogoče izogniti. Mednje 
spadajo:
◆ Telesne poškodbe zaradi dotikanja vrtečih se/gibajočih 

se delov.
◆ Poškodbe, ki nastanejo med menjavo delov, rezil ali 

dodatkov.
◆ Poškodbe, ki nastanejo zaradi predolge uporabe orodja. 

Če delate z napravo daljše časovne obdobje, poskrbite 
za redne odmore.

◆ Okvara sluha.
◆ Nevarnosti zaradi vdihovanja prahu, ki nastane pri 

uporabi vašega orodja (npr.: - delo z lesom, posebej 
s hrastom, bukvijo in s stiskalnicami za les.)

SLOVENŠČINA
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Sestavni deli
To orodje vključuje nekatere ali vse naslednje sestavne dele:
1. Nastavitveni valj
2. Prilagoditveni vijak nastavitvenega valja
3. Ročaj za zaklep nog
4. Zatič za zaklep nog
5. Pritrdilna roka
6. Nosilni ročaj
7. Razširitvena konzola
8. Zaporni zatič

Uporaba

Priprava stojala (sl. A)
◆ Stojalo položite na ravno podlago, da so zložljive noge 

obrnjene navzgor.
◆ Vstavite zatič za zaklep nog (4) in obračajte noge, dokler 

zaslišite zaporni klik.
◆ Postopek ponovite za ostale tri noge.
◆ Dvignite stojalo.
◆ Preverite stabilnost stojala in se prepričajte, da so vsi 

zatiči zaklenjeni v svojem položaju.

Sestavljanje nastavitvenega valja (Sl. B, C)
Nastavitveni valji so zasnovani za ohranjanje ravnotežja pri 
rezanju večjih obdelovancev.
Sledite naslednjemu postopku za sestavljanje nastavitvenih 
valjev:
◆ Vstavite zaporne vijake (8) v luknje za zaporne vijake na 

obeh straneh stojala, kot prikazuje slika B in jih zategnite.
◆ Nastavitveni valje (1) vstavite v kvadratne luknje na obeh 

straneh stojala, kot prikazuje sl. C.
◆ Vstavite prilagoditvene vijake (2) na obeh straneh stojala 

in jih zategnite; sl. C.

Pritrditev zajeralne žage s podpornimi rokami na 
stojalo (sl. D, E, F in G)
Priprava podpornih rok (sl. D)
◆ Vstavite oba M8×60 vijaka s podložkami (9) v vsako 

podporno roko.
Opozorilo! Pred montažo na stojalo, izklopite stikalo orodja 
in izvlecite vtič priključnega kabla iz električnega omrežja. 
Nenamerni zagon orodja med montažo lahko privede do 
telesnih poškodb.
Za zagotovitev ravnotežja in stabilnosti med uporabo žage, 
pred uporabo privijte vse štiri vogale montažnih rok. Prepričaj-
te se, da vijaki ne segajo preko mize zajeralne žage.

Pritrditev zajeralne žage na podporne roke (Sl. E)
Žaga ima štiri luknje, ki se morajo poravnati z režami na 
podpornih rokah. Glej sl. E
◆ Postavite podporne roke navzdol.
◆ Dvignite eno stran žage in postavite podporno roko pod 

žago; pazite, da se cilindrična glava vijaka poravna z mon-
tažno luknjo zajeralne žage, kot je prikazano na sl. E.

◆ Postavite zajeralno žago na podporno roko, pri tem 
bodite pozorni, da se cilindrične glave vijakov namestijo 
v montažne luknje.

◆ Vse skupaj pritrdite z navadno podložko in matico (10).
◆ Ponovite zgornje 4 korake in montirajte drugi nastavitve-

ni valj na drugo stran žage.
◆ Prepričajte se, da so vsi nastavitveni valji med seboj 

v pravokotnem položaju. Uporabite nastavljivi ključ in 
zategnite vse matice.

Pritrditev zajeralne žage in nastavitvenih valjev na 
stojalo (sl. F, G)
◆ Dvignite zajeralno žago z nastavitvenimi valji in rahlo 

naklonite v smeri svojega telesa.
◆ Ko so nastavitveni valji naklonjeni v smeri vašega telesa, 

zapnite sprednji rob na sprednjo prečko stojala, glej sliko F.
Opozorilo! Da se izognete resnim telesnim poškodbam, 
pred postavitvijo zadnjega dela konzole, se prepričajte, da je 
ukrivljeni sprednji rob montažne konzole trdno pritrjen preko 
sprednje prečke. Pri neupoštevanju tega, lahko izgubite 
nadzor nad montažnim sistemom žage.
◆ Spustite nastavitvene valje in omogočite, da se zadnji del 

popolnoma prileže preko zadnje prečke, sl. G
Opomba: Uporabite eno roko in držite sestav montažne kon-
zole, dokler sta oba vzvoda popolnoma pritrjena/zaklenjena.
◆ Preverite položaj in po potrebi nastavite; zagotovite, da 

je skupna masa žage enakomerno razporejena preko 
prečk, kot prikazuje sl. G.

◆ Prepričajte se, da je žaga popolnoma nameščena in 
pritrjena v svojem položaju, nato zategnite štiri vijake in 
pritrdite žago na montažno konzolo.

Odstranjevanje žage s stojala
◆ Odvijte zaklepne roke, da zrahljate žago sestav monta-

žne konzole.
◆ Dvignite žago proč od zadnje prečke nosilca, da jo 

iztaknete.
◆ Rahlo naklonite sestav v smeri svojega telesa, dvignite 

sprednji del sestava, da ga iztaknete iz sprednje prečke 
nosilca, glej sl. F.

Testiranje stojala
Z žago pritrjeno na stojalo:
◆ Preverite ustreznost in delovanje. Zajeralna žaga mora 

delovati neovirano ne glede na vrsto reza; pri rezanju 
pod kotom ali potopnem rezanju.

◆ „Delovna podpora“ je višinsko nastavljiva in jo lahko porav-
nate z zgornjo površino delovne mize zajeralne žage.

Uporaba razširitvene konzole (sl. H, I)
◆ Ko obdelujete večje obdelovance, uporabite razširitveno 

konzolo.

Razširjanje prečk
◆ Odvijte zaporni vijak (8).

SLOVENŠČINA



7

◆ Razširite razširitveno konzolo v želen položaj.
◆ Zategnite zaporni vijak.
◆ Razširitveno konzolo lahko razširite največ do opozoril-

nega znamenja.

Nastavitev višine nastavitvenih valjev
◆ Odvijte prilagoditveni vijak nastavitvenega valja na koncu 

razširitvene konzole, kot je prikazano na sl. I. Dvignite 
nastavitveni valj na višino, da se poravna z zgornjo 
površino delovne mize zajeralne žage.

◆ Zategnite gumb in postopek ponovite na drugi strani.
Opozorilo! Da se izognete nevarnosti telesnih poškodb, 
se prepričajte, da so nastavitveni valji nastavljeni tako, da 
leži obdelovanec vodoravno na površini delovne mize. Če 
obdelovanec ne leži vodoravno na delovni površini, se lahko 
rezilo med rezanjem okrivi.

Nosilna ročka (sl. J)
Ročka (6) je priložena in je namenjena prenašanju stojala 
zajeralne žage do/od delovnega prostora.
Opozorilo! Zmanjšajte nevarnost telesnih poškodb in NE 
shranjujte stojala z nameščeno žago. Nameščena žaga lahko 
povzroči izgubo nadzora.

Vzdrževanje
Opozorilo! Da zmanjšajte nevarnost telesnih poškodb, redno 
preverjate vse vijačne zveze; da so pritrjene in zategnjene, 
skladno s priloženimi uporabniškimi navodili.
Opozorilo! Pri servisiranju uporabite naše originalne nado-
mestne dele. Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov lahko 
privede do materialne škode ali telesnih poškodb.
Opozorilo! Pri čiščenju plastičnih delov ne uporabljajte sol-
ventnih čistil. Večina plastičnih sestavnih delov niso odporna 
na solventna čistila in se lahko poškodujejo. Pri odstranjeva-
nju umazanije, praha, olja in maščob uporabite čisto krpo.

Tehnični podatki
FME790

Dolžina mm 1.120
Dolžina z razširjenimi prečkami mm 2.148
Višina mm 994
Največja delovna teža kg 185
Teža kg 14,3

Varstvo okolja
Odsluženo orodje odlagajte ločeno od navadnih 
komunalnih odpadkov. Izdelka ne smete odlagati 
skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki.

Če se boste nekega dne odločili, da vaše Stanley orodje 
potrebuje zamenjavo ali pa ga ne potrebujete več, ga ne 
odvrzite med gospodinjske odpadke. Pripravite ta izdelek za 
ločeno zbiranje.

Ločeno odlaganje dotrajanih izdelkov in embalaže 
omogoča recikliranje in ponovno uporabo 
materialov. Tovrstno ravnanje pa pripomore 
k preprečevanju onesnaženja okolja in manjši 
porabi naravnih virov.

Lokalni predpisi morda urejajo ločeno zbiranje električnih 
aparatov iz gospodinjstev, na zbirališčih odpadkov ali pri 
prodajalcu, ko kupite nov izdelek.

Stanley Fat Max vam nudi možnost zbiranja in obnove upo-
rabljenih in iztrošenih izdelkov Stanley Fat Max, ko dosežejo 
konec svoje življenjske dobe. Če želite izkoristiti predlagano 
možnost, vaš neuporaben izdelek vrnite pooblaščenemu 
serviserju, ki bo potrebne postopke izvedel namesto vas.

Če bi radi stopili v stik s predstavnikom pooblaščenega servi-
snega centra, poiščite najbližjo zastopniško pisarno Stanley 
Fat Max, kontaktni naslov boste našli v tem priročniku. 
Seznam vseh pooblaščenih serviserjev Stanley Fat Max in 
vsi podatki o po prodajnih storitvah so na voljo tudi na spletni 
strani: www.2helpU.com

Garancija
Stanley Europe na podlagi zaupanja v kakovost svojih izdel-
kov ponuja izredno garancijo profesionalnim uporabnikom 
izdelka. Ta garancijska izjava je dodatek in v nobenem prime-
ru ne vpliva na pogodbene pravice zasebnega neprofesional-
nega uporabnika. Garancija je veljavna znotraj ozemlja držav 
članic EU in na evropskem trgovinskem območju.

POLNA ENOLETNA GARANCIJA
Če se vaš Stanley Fat Max izdelek pokvari zaradi slabih 
materialov ali slabe sestave v roku 12 mesecev od datuma 
nakupa, vam Stanley Europe jamči brezplačno zamenjavo 
vseh pokvarjenih delov ali pa zamenjavo izdelka z novim, 
vendar pod pogojem, da:
◆ Je bil izdelek uporabljen pravilno in da so bila upošteva-

na navodila, ki jih navaja priročnik.
◆ Ta izdelek izkazuje normalno obrabo zaradi uporabe;
◆ Na izdelku ni bilo opravljeno nobeno nepooblaščeno 

popravilo;
◆ Da je predložen dokaz o datumu nakupa.
◆ Da je izdelek Stanley Fat Max vrnjen skupaj z vsemi 

originalnimi sestavnimi deli.
Če želite uveljaviti garancijo, kontaktirajte vašega prodajalca 
ali poiščite najbližjega pooblaščenega serviserja Stanley 
Fat Max v katalogu Stanley Fat Max, ali kontaktirate lokalno 
pisarno Stanley, na naslovu, ki je naveden v tem priročniku. 
Seznam pooblaščenih servisov Stanley Fat Max in podrob-
nosti o po-prodajni pomoči kupcem so na voljo na spletnem 
naslovu: www.stanley.eu/3

SLOVENŠČINA
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Namjena
Ovaj stalak za stabilne pile Stanley Fat Max FME790 
predviđen je za upotrebu uz stabilne pile tvrtke Stanley Fat 
Max. Ovaj alat predviđen je za profesionalne i za privatne, 
neprofesionalne korisnike.

Sigurnosne upute

Opća sigurnosna upozorenja

Upozorenje! Pročitajte sva sigurnosna upozorenja 
i upute.

◆ Prije upotrebe uređaja pažljivo pročitajte cijeli priručnik.
◆ U ovom priručniku opisana je predviđena namjena. Upo-

treba bilo kojeg dodatnog pribora ili opreme, kao i primjena 
ovog uređaja u svrhe koje nisu opisane u ovom priručniku 
može predstavljati opasnost od tjelesnih ozljeda.

◆ Ovaj priručnik čuvajte za slučaj potrebe.

Upotreba ovog uređaja
Budite pažljivi tijekom upotrebe ovog uređaja.
◆ Ovaj uređaj nije namijenjen upotrebi od strane osoba sa 

smanjenim fi zičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnosti-
ma, uključujući i djecu ni osoba s nedostatkom iskustva 
ili znanja, osim ako ih osoba zadužena za njihovu sigur-
nost nadzire ili im je pružila upute za sigurnu upotrebu 
uređaja. djeca trebaju biti pod nadzorom kako se ne bi 
igrala uređajem.

◆ Uređaj se ne smije upotrebljavati kao igračka.
◆ Upotrebljavajte samo na suhim mjestima i ne dopustite 

da se uređaj smoči.
◆ Uređaj ne potapajte u vodu.
◆ Ne otvarajte kućište. Unutar uređaja nema dijelova koje 

bi korisnik mogao popraviti.
◆ Uređaj ne koristite u eksplozivnom okruženju, kao što je 

blizina zapaljivih tekućina, plinova ili prašine.

Nakon upotrebe
◆ Kad nije u upotrebi, uređaj treba pohraniti na suho 

i dobro prozračeno mjesto, izvan dosega djece.
◆ Djeca ne bi smjela imati pristup pohranjenim uređajima.
◆ Kad se uređaj čuva ili prevozi u vozilu, potrebno ga je 

smjestiti u prtljažnik ili spriječiti njegovo pomicanje uslijed 
naglih promjena u brzini i smjeru kretanja vozila.

Pregledi i popravci
◆ Prije upotrebe provjerite uređaj radi mogućih oštećenja 

ili neispravnih dijelova. Provjerite ima li polomljenih 
dijelova, oštećenja prekidača ili bilo kojih drugih okolnosti 
koje bi mogle utjecati na rad uređaja.

◆ Ne upotrebljavajte uređaj ako je bilo koji dio oštećen ili 
neispravan.

◆ Sve oštećene ili neispravne dijelove treba popraviti ili 
zamijeniti ovlašteni serviser.

◆ Ne pokušavajte uklanjati ili mijenjati bilo koje dijelove 
osim onih koji su navedeni u ovom priručniku.

◆ Ako bilo koji dijelovi nedostaju, nemojte sastavljati stalak 
dok nedostajuće dijelove ne nabavite i ispravno postavite.

Dodatna sigurnosna upozorenja za stalak za 
stabilne pile.
◆ Potpuno sastavite i pritegnite sve vijke potrebne za 

ovaj stalak. Također povremeno provjerite stalak te je li 
pila i dalje dobro učvršćena. Nestabilan stalak može se 
tijekom upotrebe pomaknuti i uzrokovati ozbiljne ozljede.

◆ Prije uporabe provjerite je li cijeli uređaj postavljan na 
ravnu i stabilnu površinu. Ako je alat sa stalkom nestabi-
lan i prevrne se, može doći do ozbiljnih ozljeda.

◆ Nemojte stajati na alatu ili njegovom stalku ni kori-
stiti ih kao ljestve. Ako se alat prevrne, kao i prilikom 
nehotičnog kontakta s reznim alatom, može doći do 
ozbiljnih ozljeda. Materijale nemojte pohranjivati na alat 
ili u njegovoj blizini tako da je potrebno stati na alat ili 
njegov stalak kako biste ih dosegnuli.

◆ Koristite samo naše zamjenske dijelove. Dijelovi drugih 
proizvođača mogu uzrokovati opasnosti. Stabilnu pilu 
treba čvrsto postaviti na stalak prema uputama u priruč-
niku. Nakon postavljanja stabilne pile na stalak, pravilno 
je poravnajte, postavite i uravnotežite prema uputama 
u priručniku. 

◆ Stalak nemojte modifi cirati ni na koji način ni upotreblja-
vati u svrhe koje nisu navedene u uputama.

◆ Prilikom rezanja materijala stalak može postati neuravno-
težen. Uvijek provjerite je li materijal pravilno poduprt. Ako 
se komad koji režete postavi daleko izvan potpornja, nogari 
stalka na suprotnom kraju mogu se iznenada podignuti od 
tla zbog neravnomjerne raspodjele težine. Čvrsto primite 
suprotan kraj prije odrezivanja kako biste to spriječili.

Upozorenje! Radi osobne sigurnosti, nemojte priključivati 
izvor napajanja dok ne obavite sve korake sastavljanja te dok 
ne pročitate i usvojite cijeli priručnik za upotrebu.

Stalno prisutni rizici.
Tijekom upotrebe alata mogu nastati dodatni rizici, koji nisu 
navedeni u priloženim sigurnosnim upozorenjima. Ti rizici mogu 
nastati uslijed nepravilne upotrebe, produljene upotrebe itd.
Čak i uz primjenu važećih sigurnosnih propisa i sigurnosnih 
uređaja, neke stalno prisutne rizike nije moguće izbjeći, a to su:
◆ Ozljede uzrokovane dodirivanjem rotirajućih/pokretnih 

dijelova.
◆ Ozljede uzrokovane promjenom dijelova, oštrica ili 

dodatne opreme.
◆ Ozljede uzrokovane produljenom upotrebom alata. 

Radite redovite pauze tijekom upotrebe bilo kojeg alata 
tijekom duljih razdoblja.

◆ Oštećenje sluha.
◆ Opasnosti po zdravlje uslijed udisanja prašine nastale 

tijekom upotrebe alata (primjer: - rad s drvom, osobito 
hrastom, bukvom i ivericom.)

HRVATSKI
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Značajke
Ovaj alat obuhvaća neke ili sve od sljedećih značajki.
1. Nosač s kotačima
2. Vijak za podešavanje nosača s kotačima
3. Ručka za blokiranje nogara
4. Pin za blokiranje nogara
5. Krak za učvršćivanje
6. Rukohvat za nošenje
7. Skalabilni nosač
8. Zaporni klin

Upotreba

Priprema stalka (sl. A)
◆ Gornju površinu stalka postavite na pod s preklopljenim 

nogarima na vrhu.
◆ Pritisnite zaporni klin nogara (4) prema unutra i zakrenite 

taj nogar tako da se zaporni klin učvrsti u svom položaju.
◆ Ponovite postupak s preostala tri nogara.
◆ Podignite stalak.
◆ Provjerite je li stalak stabilan te jesu li svi zaporni klinovi 

u svojim položajima.

Sastavljanje nosača s kotačima (sl. B i C)
Nosači s kotačima pomažu u uravnoteženju radnog materijala 
tijekom rezanja.
Da biste sastavili nosače s kotačima:
◆ Uvijte pričvrsne vijke (8) kroz otvore na oba kraja stalka, 

kao što je prikazano na sl. B.
◆ Umetnite nosače s kotačima (1) u pravokutne otvore na 

oba kraja stalka, kao što je prikazano na sl. C.
◆ Postavite i pritegnite vijke za podešavanje (2) na oba 

kraja stalka (sl. C).

Pričvršćivanje stabilne pile s potpornim krakovima 
na stalak (sl. D, E, F i G)

Pripremite potporne krakove (sl. D)
◆ Umetnite dva vijka M8×60 i podloške (9) na svaki potpor-

ni krak.
Upozorenje! Prije postavljanja na stalak, isključite alat na 
prekidaču i iskopčajte napajanje. Nehotično pokretanje 
tijekom sastavljanja može uzrokovati ozljede.
Za stabilnost tijekom upotrebe pile sva četiri njezina kuta 
moraju biti učvršćena vijcima na krakove. Pazite da vijci ne 
budu izdignuti iznad stola stabilne pile.

Pričvršćivanje stabilne pile na potporne krakove (sl. E)
Na pili se nalaze četiri otvora koji se poravnavaju s utorima na 
potpornim krakovima. Pogledajte sl. E.
◆ Postavite potporne krakove prema dolje.
◆ Podignite jedan kraj pile i postavite ispod njega potporni 

krak tako da poravnate vijke poklopca cilindra glave 
s pričvrsnim otvorima na stabilnoj pili, kao što je prikaza-
no na sl. E.

◆ Postavite stabilnu pilu na potporni krak tako da provuče-
te vijke poklopca cilindra glave kroz svaki pričvrsni otvor.

◆ Za pričvršćivanje upotrijebite običnu podlošku i maticu (10).
◆ Ponovite prethodna 4 koraka kako biste na drugu stranu 

pile postavili drugi nosač.
◆ Provjerite jesu li nosači međusobno paralelni. Upotrijebi-

te prilagodljivi ključ za pritezanje svake matice.

Pričvršćivanje stabilne pile i sklopa nosača na 
stalak (sl. F i G)
◆ Podignite pilu i sklop nosača te nagnite sklop malo 

prema tijelu.
◆ Kada je sklop nosača nagnut prema vama, zakačite 

njegov prednji rub na prednju šinu stalka (sl. F).
Upozorenje! Da biste izbjegli ozbiljne ozljede, prije namje-
štanja stražnjeg kraja nosača provjerite je li zakrivljeni prednji 
rub nosača dobro i čvrsto namješten iznad prednje šine. Ako 
to ne učinite, može doći do gubitka nadzora nad pričvrsnim 
sklopom pile.
◆ Spustite sklop nosača tako da njegov stražnji rub potpu-

no nasjedne preko stražnje šine (sl. G).
Napomena: držite sklop pričvrsnog nosača jednom rukom 
dok obje ručke ne budu dobro učvršćene.
◆ Provjerite položaj i podesite po potrebi pazeći da težina 

pile bude ravnomjerno raspoređena iznad šina, kao što 
je prikazano na sl. G.

◆ Provjerite je li pila potpuno nasjela i blokirana u svom 
položaju, a zatim pritegnite četiri matice koje pričvršćuju 
pilu za nosač.

Uklanjanje pile sa stalka
◆ Otpustite pričvrsne krakove kako biste oslobodili pilu 

i sklop nosača.
◆ Podignite pilu sa stražnje šine stalka kako biste je odvojili.
◆ Lagano zakrenite sklop prema sebi i podignite prednji kraj 

sklopa kako biste ga odvojili od prednje šine stalka (sl. F).

Test kompatibilnosti stalka
Kada je pila postavljena na stalak:
◆ Provjerite ispravnost spojeva i funkcioniranje. Ne smije 

biti smetnji kretanju pile kroz puni raspon u svim smjero-
vima.

◆ Radna potpora može se podesiti tako da bude poravnata 
s površinom stola stabilne pile.

Upotreba skalabilnog nosača (sl. H i I)
◆ Upotrijebite skalabilni nosač kada radite s velikim radnim 

materijalima.

Produživanje šina
◆ Olabavite pričvrsni vijak (8).
◆ Produžite skalabilni nosač u željeni položaj.
◆ Pritegnite pričvrsni vijak.
◆ Kada je skalabilni nosač produžen do položaja upozore-

nja, više se ne smije produljivati.

HRVATSKI
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Podešavanje visine nosača s kotačićima
◆ Otpustite vijak za podešavanje nosača s kotačićima na 

kraju skalabilnog nosača, kao što je prikazano na sl. I. 
Podignite nosač s kotačićima tako da bude poravnat 
s površinom stola stabilne pile.

◆ Ponovo pritegnite gumb i ponovite postupak na suprotnoj 
strani.

Upozorenje! Da biste smanjili rizik od ozljede, provjerite je 
li nosač s kotačićima podešen tako da radni materijal bude 
priljubljen uz površinu stola stabilne pile. Radni materijali 
koji nisu priljubljeni mogu uzrokovati savijanje oštrice tijekom 
rezanja.

Ručka za nošenje (sl. J)
Ručka (6) služi za prenošenje stalka stabilne pile.
Upozorenje! Da biste smanjili rizik od ozljeda, NE pokuša-
vajte pohranjivati stalak s pričvršćenom pilom. Može doći do 
gubitka nadzora.

Održavanje
Upozorenje! Da biste smanjili rizik od ozljeda, povremeno 
provjerite jesu li svi vijci pričvršćeni i podešeni prema uputa-
ma u ovom priručniku.
Upozorenje! Prilikom servisiranja upotrijebite samo identične 
zamjenske dijelove. Upotreba bilo kojih drugih dijelova može 
biti opasna ili rezultirati oštećenjem uređaja
Upozorenje! Izbjegavajte upotrebu otapala prilikom čišćenja 
plastičnih dijelova. Većina plastičnih materijala podložni su 
oštećenjima koja uzrokuju otapala. Za uklanjanje nečistoća, 
prašine, ulja, masnoća itd. upotrijebite čiste krpe.

Tehnički podaci
FME790

Duljina mm 1120
Duljina s produženim šipkama mm 2148
Visina mm 994
Maksimalno radno opterećenje kg 185
Težina kg 14,3

Zaštita okoliša
Odvojeno prikupljajte. Ovaj proizvod ne smije se 
odbacivati kao uobičajeni otpad iz kućanstva.

Ako ustanovite da je vaš Stanley proizvod potrebno zamijeniti 
ili ako za njime više nemate potrebe, ne odbacujte ga kao 
uobičajeni otpad iz kućanstva. Pripremite ovaj proizvod za 
zasebno prikupljanje otpada.

Odvojeno prikupljanje rabljenih proizvoda 
i ambalaže omogućuje recikliranje i ponovnu 
upotrebu materijala. Ponovna upotreba recikliranih 
materijala pomaže u sprječavanju zagađivanja 
okoliša i smanjuje potražnju za sirovinama.

Lokalni zakoni mogu propisivati odvojeno prikupljanje električ-
nih proizvoda iz kućanstva, na mjestima lokalnih odlagališta 
otpada ili putem prodavača kod kojeg ste kupili ovaj proizvod.

Stanley Fat Max omogućuje prikupljanje i recikliranje proizvo-
da tvrtke Stanley Fat Max po isteku njihovog vijeka trajanja. 
Da biste iskoristili prednosti ove usluge, molimo da svoj 
proizvod vratite bilo kojem ovlaštenom servisnom predstavni-
ku koji će ga preuzeti u naše ime.

Lokaciju vama najbližeg ovlaštenog servisnog predstavnika 
možete provjeriti kontaktiranjem svog lokalnog ureda tvrtke 
Stanley Fat Max na adresi navedenoj u ovom priručniku. Ta-
kođer, potpuni popis ovlaštenih servisa tvrtke Stanley Fat Max 
i sve pojedinosti o našim uslugama nakon prodaje i kontak-
tima dostupni su putem interneta na adresi: www.2helpU.com.

Jamstvo
Tvrtka Stanley Europe sigurna je u kvalitetu svojih proizvoda 
i za profesionalne korisnike pruža natprosječno jamstvo. Ova 
izjava o jamstvu dodatak je vašim ugovornim pravima kao 
privatnog neprofesionalnog korisnika i ni na koji ih način ne 
narušava. Ovo jamstvo valjano je na području država članica 
Europske unije i Europske zone slobodnog trgovanja.

JEDNOGODIŠNJE POTPUNO JAMSTVO
Ako vaš Stanley Fat Max proizvod postane neispravan uslijed 
nepravilnosti u njegovom materijalu ili izradi u roku od 12 mje-
seci od dana kupnje, tvrtka Stanley Europe jamči besplatnu 
zamjenu svih neispravnih dijelova te besplatnu zamjenu alata 
po vlastitom nahođenju pod sljedećim uvjetima:
◆ proizvod nije bio zloupotrebljavan te je rabljen u skladu 

s priručnikom za uporabu
◆ proizvod nije bio izložen trošenju i habanju za koje nije 

predviđen
◆ neovlaštene osobe nisu pokušavale izvoditi popravke
◆ postoji dokaz o kupnji
◆ Stanley Fat Max proizvod vraćen je sa svim izvornim 

dijelovima.
Ako želite podnijeti zahtjev, kontaktirajte svog prodavača ili 
potražite lokaciju najbližeg ovlaštenog servisnog predstav-
nika tvrtke Stanley Fat Max u katalogu Stanley Fat Max ili 
kontaktirajte lokalno predstavništvo na adresi navedenoj 
u ovom priručniku. Popis ovlaštenih Stanley Fat Max servisa 
i sve pojedinosti o našim uslugama nakon prodaje dostupni 
su putem interneta na adresi:www.stanley.eu/3

HRVATSKI
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JAMSTVENA IZJAVA
 Jam imo da navedeni proizvod koji smo isporu ili 

nema nedostataka ili grešaka u konstrukciji ili tvorni koj 
montaži.

 Jamstveni rok je 24 mjeseci od dana kupnje. Jam imo 
da e navedeni proizvod koji smo isporu ili u jamstve-
nom roku ispravno funkcionirati kod normalne upotrebe 
ukoliko e se korisnik pridržavati priloženih uputa 
o uporabi. 

 Jam imo da je za isporu eni proizvod osigurano 
servisno održavanje i potrebni rezervni dijelovi u toku 
7 godina od datuma kupnje.

 Obvezujemo se na zahtjev imatelja jamstvenog lista 
podnesenog u jamstvenom roku, o svom trošku 
osigurati otklanjanje kvarova i nedostataka proizvoda 
koji proizlaze iz nepodudarnosti stvarnih sa propisa-
nim, odnosno deklariranim karakteristikama kvalitete 
proizvoda. Popravak se obvezujemo izvršiti u roku od 
45 dana od dana prijave kvara. Ako proizvod ne popra-
vimo u tom roku obvezujemo se zamijeniti ga novim ili 
vratiti upla enu svotu.

 Jamstvo vrijedi uz predo enje originalnog ra una pro-
davatelja, te ispravno ispunjenog i ovjerenog pe atom 
prodavatelja jamstvenog lista.

 Troškove prijevoza odnosno prijenosa proizvoda 
koji nastaju pri popravku odnosno njegovoj zamjeni 
u garantnom roku snosi nositelj jamstva. Bez obzira na 
na in dostave ovlaštenom servisu, kupac je obavezan 
podignuti proizvod po izvršenom servisnom popravku 
i isto potvrditi svojim potpisom. 

 Nepravilnosti koje su nastale nestru nim rukovanjem, 
rukovanjem suprotnim navedenim u uputama ili meha-
ni kim ošte enjem isklju ene su iz jamstva.

 Proizvod ne smije biti prethodno otvaran ili popravljan 
od strane neovlaštenih osoba.

 Ako popravak traje duže od 14 dana, jamstveni rok se 
produžuje za trajanje servisa.

RADOVI I DIJELOVI KOJI IDU NA TERET JAMSTVA
 Kvarovi nastali greškom prilikom tvorni kog sklapanja 

i pakiranja
 Puknu a lomovi dijelova strojeva i alata prouzro eni 

nekvalitetnim materijalom tj. tvorni kom greškom. 
 Indirektni kvarovi uzrokovani to kom 2.
 Kvarovi nastali odmah po puštanju stroja/ure aja u rad

RADOVI I DIJELOVI KOJI NISU PREDMET JAMSTVA
1. Ošte ena i kvarovi nastali:

 Prilikom nepravilnog sastavljanja ure aja od strane 
kupca

 Nepravilnim rukovanjem i nenamjenskim korište-
njem

 Korištenjem neadekvatnih goriva, maziva, napona, 
optere enja

 Servisiranjem ili rastavljanjem ure aja od strane 
neovlaštenih osoba

2. Dijelovi koji spadaju u potrošni materijal:
 Kvarovi nastali nedovoljnim održavanjem ili servisi-

ranjem
 Kvarovi nastali radi preoptere ivanja ili pregrijava-

nja ure aja ili njihovih sastavnih dijelova 

TIP PROIZVODA:

Prodajno mjesto: Pe at:

Datim prodaje: Potpis:

NOSITELJ JAMSTVA: LIKOS d.o.o. Karlova ka cesta 2E, 
10020 Zagreb
Uvoznik: LIKOS d.o.o. Karlova ka cesta 2E, 10020 Zagreb, 
tel: 01 6539 875

CENTRALNI SERVIS: LIKOS d.o.o. Karlova ka cesta 2E, 
10020 Zagreb
TELEFON SERVISA: 01 65 39 875

VAŽNO:
Za sva pitanja vezana za stavljanje alata u funkciju, 
na in dostave i povrat alata po izvršenom popravku, te 
ostala servisna ili tehni ka pitanja, obavezno kontakti-
rajte servis na telefon 01 6539 875, u uredovno vrijeme 
radnim danom od 8.00 – 12.00 h
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Namena
Vaše Stanley Fat Max FME790 postolje je konstruisano za 
upotrebu sa Stanley Fat Max kombinovane testere. Ovaj alat 
je namenjen za profesionalne i privatne, neprofesionalne 
korisnika.

Sigurnosna uputstva

Opšta bezbednosna upozorenja

Upozorenje! Pročitajte sva bezbednosna upozore-
nja i uputstva.

◆ Pre nego što počnete da koristite ovaj aparat, pažljivo 
pročitajte ovo uputstvo za upotrebu.

◆ Namena je opisana u ovom uputstvu za upotrebu. 
Upotreba bilo kakvih dodatnih pribora ili priključaka ili 
vršenje bilo koje druge operacije ovim aparatom koja nije 
preporučena u ovom uputstvu za upotrebu može izazvati 
opasnost od fi zičkih povreda.

◆ Sačuvajte ovo uputstvo za buduće potrebe.

Korišćenje vašeg aparata
Uvek budite pažljivi kada koristite ovaj uređaj.
◆ Ovaj uređaj nije namenjen da ga koriste lica (uključujući 

i decu) sa ograničenim fi zičkim, senzoričkim ili mentalnim 
sposobnostima, ili neobučene ili neiskusne osobe, osim 
ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva u vezi sa 
upotrebom uređaja od osobe koja je zadužena za njiho-
vu bezbednost. Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo 
da se ne igraju sa uređajem.

◆ Ovaj uređaj se ne sme koristiti kao igračka.
◆ Koristite samo na suvom mestu, nemojte dozvoliti da se 

aparat umokri.
◆ Ne uranjajte aparat u vodu.
◆ Ne otvarajte kućište. Unutra se ne nalaze delovi koje 

korisnik može servisirati.
◆ Ne uključujte uređaj u eksplozivnim atomsferama, na 

primer u prisustvu zapaljivih tečnosti, gasova ili prašine.

Posle upotrebe
◆ Kada se ne koristi, uređaj treba čuvati na suvom mestu 

sa dobrom ventilacijom koje je van domašaja dece.
◆ Deca ne bi trebalo da imaju pristup odloženim aparatima.
◆ Kada se uređaj skladišti ili transportuje u vozilu, treba 

ga osigurati tako da se spreči kretanje usled iznenadnih 
promena brzine ili smera.

Inspekcije i popravke
◆ Pre upotrebe proverite da li je aparat oštećen i da li ima 

neispravne delove. Proverite da li su delovi polomljeni, 
da li su oštećeni prekidači, kao i bilo koje drugo stanje 
koje može uticati na rad ovog aparata.

◆ Ne koristite aparat ako je neki deo oštećen ili neispravan.
◆ Bilo koje oštećene ili neispravne delove treba da popravi 

ili zameni ovlašćeni serviser.
◆ Nikad ne pokušavajte da uklonite ili zamenite bilo koji 

deo osim onog koji je naveden u ovom priručniku.
◆ Udslučaju da nedostaju delovi, onda nemojte sklapati 

postolje dok ne dobijete delove koje nedostaju i dok se 
pravilno ne instaliraju.

Dodatna bezbednosna uputstva za postolje
◆ Kompletno montirajte i pritegnite sve zavrtnje neophodne 

za ovo postolje. Takođe povremeno proverite postolje 
i uverite se da je kombinovana testera i dalje pričvršće-
na. Nestabilno i labavo postolje može da se prevrne 
tokom upotrebe i dovesti do ozbiljnih povreda.

◆ Pre početka rada proverite da li ste kompletnu jedinicu 
postavili na ravnu i čvrstu površinu. Ako je alat sa posto-
ljem nestabilan i prvrće se, onda mogu nastati ozbiljne 
povrede.

◆ Nikada nemojte STAJATI na alatu ili njegovom postolju 
ili koristiti kao merdevine ili skele. Mogu nastati ozbiljne 
povrede ako se alat prevrne ili dođete slučajno u dodir 
sa reznim alatom. Nemojte skladištiti materijale na ili 
blizu alata gde je neophodno stati na alatu ili njegovom 
postolju da biste ih dohvatili.

◆ Koristite samo naše originalne rezervne delove. Bilo koji 
ostali delovi mogu prouzrokovati opasnost. Kombinovana 
testera treba da bude montirana čvrsto na postolju u skla-
du sa uputstvom. Poravnjajte, pozicionirajte i uravnotežite 
pravilno kombinovanu testeru u skladu sa uputstva nakon 
montaže kombinovane testere na postolju.

◆ Nikada nemojte modifi kovati postolje na bilo koji način 
ili koristiti za bilo koje nenamenske svrhe navedene 
u ovom uputstvu.

◆ Rezanje materijala može prouzrokovati nestabilno ponaša-
nje postolja, uvek se uverite da je materijal dobro pričvršćen. 
Ako se komad za rezanje nalazi daleko iza radne površine, 
onda se nogare postolje na suprotnoj strani mogu podignuti 
iznenada zbog neravnoteže težine. Držite čvrsto suprotnu 
stranu pre rezanja da biste sprečili takvu situaciju.

Upozorenje! Radi vaše bezbednosti nikada nemojte priklju-
čivati na električni izvor dok niste kompletirali sve korake 
sklapanja i pročitali i razumeli celokupno uputstvo.

Preostale opasnosti.
Pri radu sa ovim alatom mogu se javiti dodatni preostali 
rizici, koji možda nisu uvršteni u priloženim upozorenjima za 
bezbedan rad. Sledeći rizici mogu nastati zbog nenamenske 
upotrebe, produžene upotrebe itd.
I pored primene relevantnih bezbednosnih propisa i imple-
mentacije bezbednosnih uređaja, izvesne preostale opasnosti 
se ne mogu izbeći. To su:
◆ Povrede izazvane dodirivanjem rotirajućih/pokretnih delova.
◆ Povrede izazvane pri promeni delova, noževa ili pribora.
◆ Povrede izazvane dugotrajnim upotrebom alata. Ako 

sa bilo kojim alatom radite duže vreme, pobrinite se da 
redovno pravite pauze.
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◆ Slabljenje sluha.
◆ Opasnosti po zdravlje izazvane udisanjem prašine 

koja se stvara pri korišćenju alata (na primer: - rad sa 
drvetom, naročito sa hrastom, bukvom i MDF-om.)

Karakteristike
Ovaj alat sadrži neke ili sve sledeće delove.
1. Podupirač sa valjcima
2. Vijak za podešavanje podupirača sa valjcima
3. Ručica za blokiranje nogare
4. Osigurač za blokiranje nogare
5. Krak za pričvršćivanje
6. Drška za nošenje
7. Nosač sa skalom
8. Trn za blokadu

Upotreba

Pripremanje postolja (sl. A)
◆ Položite gornju površinu postolja na podu sa sklopljenim 

nogarama na vrhu.
◆ Gurnite trn za blokadu (4) i okrećite nogaru dok trn ne 

uklikne u svom mestu.
◆ Ponovite postupak za ostale tri nogare.
◆ Podignite postolje.
◆ Proverite da li je postolje stabilno i da li su svi trnovi u mestu.

Sklapanje podupirača sa valjcima (sl. Bi C)
Podupirači sa valjcima pomažu u balansiranju radnog koma-
da tokom operacije sečenja.
Za sklapanje podupirača sa valjcima:
◆ Navijte vijak (8) kroz otvore na obema krajevima posto-

lja, kao što je prikazano u slici B.
◆ Utaknite podupirače sa valjcima (1) u kockaste otvore na 

oba kraja postolja, slika C.
◆ Postavite i pričvrstite zavrtnje za podešavanje (2) na oba 

kraja postolja, slika C.

Pričvršćivanje kombinovane testere sa pomoćnim 
kracima na postolju (sl. D, E, F i G)

Pripremanje pomoćnih kraka (sl. D)
◆ Utaknite dva M8×60 zavrtnja i podloške (9) u svaki 

pomoćni krak.
Upozorenje! Isključite prekidač alata i iskopčajte kabl iz na-
pajanje pre montaže na postolju. Nenameravano uključivanje 
tokom montaže može prouzrokovati povrede.
Da biste osigurali uravnoteženost i stabilnost tokom korišće-
nje testere, sva četiri ugla testere moraju da budu pričvršćeni 
zavrtnjima na montažnim kracima pre upotrebe. Uverite se da 
zavrtnji ne štrče preko stola kombinovane testere.

Pričvršćivanje kombinovane testere na pomoćne 
krake (sl. E)
Testera ima četiri otvora koja su u rani sa prorezima u pomoć-
nim kracima. Vidi sliku E.

◆ Postavite pomoćne krake prema naniže.
◆ Podignite jednu stranu testere i postavite pomoćni krak 

ispod, poravnjavajući vijke sa montažnim otvorima 
kombinovane testere, kao što je prikazano u slici E.

◆ Namestite kombinovanu testeru na pomoćni krak, navija-
ću vijak kroz svaki montažni otvor.

◆ Uzmite običnu podlošku i navrtku (10) da biste sačuvali 
poziciju.

◆ Ponovite gore navedena 4 koraka za instaliranje drugog 
kraka na drugoj strani testere.

◆ Uverite se da kraci stoje paralelno međusobno. Uzmite 
ključ za pritezanje svake navrtke.

Pričvršćivanje kombinovane testere sa sklopom 
krakova na postolju (sl. F i G)
◆ Podignite testeru i sklop krakova, omogućavajući da vam 

se sklop blago nagne prema vašem telu.
◆ Kada je sklop krakova nagnut prema vama, zakačite 

njegovu prednju ivicu na prednjoj šini postolja, vidi sliku F.
Upozorenje! da biste izbegli ozbiljne povrede, pre nego 
što postavljate zadnji kraj kraka, uverite se da je zakrivljena 
prednja ivica montažnog nosača bezbedno postavljena na 
prednjoj šini. Ako to ne uradite, onda to može prouzrokovati 
gubitak kontrole na montažnom sklopu testere.
◆ Spustite montažni sklop, omogućavajući da zadnja ivica 

kompletno nasedne preko zadnje šine, slika G.
Napomena: Koristite jednu ruku da držite montažni sklop dok 
obe poluge ne budu bezbedno pričvršćene.
◆ Proverite položaj i po potrebi podesite, da biste obezbe-

dili da je težina testere ravnomerno raspoređena preko 
šina kao što je prikazano u slici G.

◆ Uverite se da je testera kompletno postavljena i pričvr-
šćena u poziciji, zatim pritegnite četiri navrtke koje drže 
testeru sa montažnim nosačem.

Skidanje testere od postolja
◆ Olabavite krake da biste deblokirali testere i montažni sklop.
◆ Podignite testeru od zadnje šine postolja za deblokiranje.
◆ Nagnite malo sklop prema vama, podignite prednji deo 

sklopa za deblokiranje od prednje šine postolja, vidi sliku F.

Test kompatibilnosti postolja
Kada je testera namontirana na postolju:
◆ Proverite da li odgovara i funkcije. Ne sme da postoji smet-

nja kombinovane testere tokom svih operacija rezanja.
◆ Radna površina se može podešavati do visine koja je 

u ravni sa gornjim delom stola kombinovane testere.

Korišćenje nosača sa skalom (sl. H i I)
◆ Koristite nosač sa skalom kada radite sa velikim radnim 

komadima.

Produživanje šina
◆ Olabavite zavrtanj za zaključavanje (8).
◆ Produžite nosač sa skalom u željeni položaj.
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◆ Pritegnite zavrtanj za zaključavanje.
◆ Kada je nosač sa skalom produžen do pozicije upozore-

nja, onda nemojte više izvlačiti.

Podešavanje visine podupirača sa valjcima
◆ Olabavite vija za podešavanje podupirača sa valjcima 

na kraju nosača sa skalom, kao što je prikazano u slici I. 
Podignite podupirač sa valjcima na visinu koja je u ravni 
sa gornjim delom stola kombinovane testere.

◆ Pritegnite ponovo dugme i ponovite korak na suprotnoj 
strani.

Upozorenje! Da biste smanjili rizik od povreda, uverite se da 
su podupirači sa valjcima podešeni tako da radni komad sedi 
ravno na stolu kombinovane testere. Radni komadi koji nisu 
u ravan mogu prouzrokovati zaglavljivanje lista testere tokom 
rezanja.

Ručica za nošenje (sl. J)
Obezbeđena je ručica (6) za transport postolja kombinovane 
testere ka i od radnog mesta.
Upozorenje! Da biste smanjili rizik od povreda, NEMOJTE 
pokušavati da skladištite postolje sa pričvršćenom testerom. 
Može nastati gubitak kontrole.

Održavanje
Upozorenje! Da biste smanjili rizik od povreda, povremeno 
proverite da li su svi zavrtnji pričvršćeni i podešeni u skladu 
sa uputstvom za sklapanje u ovom priručniku.
Upozorenje! Prilikom servisiranje koristite samo originalne 
rezervne delove. Upotreba drugih delova može prouzrokovati 
opasnost ili oštetiti proizvod.
Upozorenje! Izbegavajte upotrebu rastvarača prilikom 
čišćenja plastičnih delova. Većina plastike je osetljiva ne 
oštećenja od komercijalnih rastvarača i mogu se oštetiti upo-
trebom rastvarača. Koristite čiste krpe za skidanje prljavštine, 
prašine, ulja, masti, itd.

Tehnički podaci
FME790

Dužina mm 1120
Dužina sa produženom rešetkom mm 2148
Visina mm 994
Maksimalno radno opterećenje kg 185
Težina kg 14,3

Zaštita životne sredine
Odvojeno sakupljanje. Ovaj proizvod ne sme da se 
odlaže zajedno sa običnim kućnim smećem.

Ukoliko jednog dana ustanovite da vaš Stanley proizvod treba 
da se zameni ili ako vam više nije potreban, ne odlažite ga sa 
kućnim smećem. Ovaj proizvod odložite kao poseban otpad.

Odvojeno sakupljanje dotrajalih proizvoda 
i pakovanja omogućava reciklažu i ponovnu 
upotrebu materijala. Ponovna upotreba recikliranih 
materijala pomaže u sprečavanju zagađivanja 
životne sredine i smanjuje potražnju za sirovinama.

Lokalnim regulativama može biti propisano posebno saku-
pljanje električnih proizvoda iz domaćinstava, na opštinskim 
deponijama ili kod prodavca kod koga ste kupili novi proizvod.

Stanley Fat Max obezbeđuje mogućnost za sakupljanje i re-
ciklažu Stanley Fat Max proizvoda na kraju njihovog životnog 
veka. Da biste iskoristili prednost ove usluge, svoj proizvod 
vratite bilo kom ovlašćenom serviseru koji će izvršiti odvojeno 
sakupljanje ovih proizvoda umesto vas.

Kontaktirajte lokalno Stanley Fat Max predstavništvo putem 
adrese koja je navedena u ovom uputstvu da biste saznali 
lokaciju vama najbližeg ovlašćenog servisa. Alternativno, listu 
ovlašćenih Stanley Fat Mac servisera i potpune informacije 
o našim uslugama za rezervne delove i kontakte naći ćete na 
internetu, na adresi: www.2helpU.com

Garancija
Stanley Evropa je siguran u kvalitet svojih proizvoda i nudi 
izvanredne garantne uslove za profesionalne korisnike ovog 
proizvoda. Ova garantna izjava je dodatna i ni na koji način 
ne osporava vaša ugovorna prava kao privatni, neprofesional-
ni korisnik. Ova garancija važi na teritorijama država članica 
Evropske Unije i na slobodnom evropskom tržištu.

JEDNOGODIŠNJA PUNA GARANCIJA
U slučaju da je vaš proizvod fi rme Stanley Fat Max postane 
neispravan zbog greške u materijalima ili izradi u periodu od 
12 meseci od datuma kupovine, Stanley Evropa garantuje da 
će zameniti neispravne delove ili – zavisno od našeg nahođe-
nja – zameniti uređaj besplatno u slučaju:
◆ da proizvod nije nenamenski upotrebljavan i korišćen je 

u skladu sa uputstvom za upotrebu.
◆ da je proizvod bio izložen umerenom habanju i trošenju;
◆ da nisu pokušane popravke od strane neovlašćenih lica;
◆ da je dostavljen dokaz o datumu kupovine.
◆ da je Stanley Fat Max proizvod vraćen u kompletnom 

stanju, sa svim originalnim delovima
Ako želite da reklamirate, kontaktirajte vašeg prodavca ili se 
obratite najbližem ovlašćenom Stanley Fat Max servisu čija 
adresa se nalazi u Stanley Fat Max katalogu ili kontaktirajte 
vaše Stanley predstavništvo putem adrese koja je navedena 
u ovom uputstvu. Listu ovlašćenih Stanley Fat Max servisera 
i potpune informacije o našim postprodajnim uslugama naći 
ćete na internetu, na adresi:www.stanley.eu/3
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Наменета употреба
Вашиот Stanley Fat Max FME790 статив за потезни 
комбинирани е наменета за употреба со Stanley Fat Max 
потезни комбинирани пили. Оваа алатка е наменета за 
професионални и приватни непрофесионални корисници

Упатства за безбедна употреба

Општи предупредувања за безбедност

Предупредување! Прочитајте ги сите мерки за 
безбедност и целото упатство.

◆ Прочитајте го внимателно ова упатство пред да го 
употребите овој уред.

◆ Намената е опишана во ова упатство за употреба. 
Употребата на било каква помошна опрема или дода-
ток или извршувањето на било кои работи со овој уред 
освен оние препорачани во ова упатство за употреба 
може да предизвика ризик од повреда на ракувачот.

◆ Сочувајте го ова упатство за идно прегледување.

Употреба на уредот
Бидете внимателни секогаш кога го употребувате уредот.
◆ Овој уред не е наменет за употреба од страна на лица 

(вклучувајќи и деца) со намалени физички, сетилни 
или ментални способности, или кои немаат искуство 
и знаење, освен ако не им се пружени надзор или 
упатства за употреба на уредот од страна на лице кое 
е одговорно за нивната безбедност. Треба да се над-
гледуваат децата за да се осигура дека не си играат со 
уредот.

◆ Овој уред не смее да се употребува како играчка.
◆ Употребувајте го само на суви места. Не 

дозволувајте уредот да се навлажни.
◆ Не го потопувајте уредот во вода.
◆ Не го отворајте куќиштето. Внатре нема делови кои 

може да ги поправа корисникот.
◆ Немојте да го употребувате уредот во експлозивни 

окружувања, какви што постојат кога има присуство 
на запалливи течности, гасови или честички.

После употреба
◆ Кога не се употребува, уредот треба да се одложи на 

суво и добро проветрено место, надвор од досег на 
деца.

◆ Децата не треба да имаат пристап до одложените 
уреди.

◆ Кога уредот е одложен или се превезува со возило, 
треба да се стави во багажникот или да се прицврсти 
за да се спречи негово поместување како резултат на 
ненадејни промени на брзината или правецот.

Преглед и поправка
◆ Пред употреба, проверете дали уредот е оштетен 

или има неисправни делови. Проверете дали има 
скршени делови, оштетување на прекинувачите или 
било каква друга состојба што би можела да влијае 
на неговото работење.

◆ Не го користете уредот ако некој дел е оштететен 
или дефектен.

◆ Обезбедете оштетените или неисправните делови 
да бидат поправени или заменети од страна на 
овластен сервисер.

◆ Никогаш не се обидувајте да отстраните или замените 
кој било дел, освен оние назначени во ова упатство.

◆ Доколку недостасуваат делови, не го склопувајте 
стативот додека деловите што недостасуваат не 
бидат обезбедени и соодветно монтирани.

Дополнителни безбедносни упатства за стативи 
за потезни комбинирани пили
◆ Целосно склопете ги и затегнете ги сите затворачи 

што се потребни за овој статив. Исто така, повремено 
проверувајте го стативот и обезбедете дека потезната 
пила е с уште фиксирана. Нестабилниот и лабав статив 
може да се измрда и да предизвика сериозна повреда.

◆ Пред да почнете со работа, обезбедете дека целата 
единица е поставена на рамна и цврста површина. 
Доколку алатката со статив е нестабилна и се превр-
ти, може да дојде до сериозна повреда.

◆ Никогаш не СТОЈТЕ врз алатката или стативот, ниту 
пак ги употребувајте како скала или платформа. Може 
да дојде до сериозна повреда ако алатката се преврти 
или ако се случајно се дојде во допир со алатката за 
сечење. Не ги одложувајте материјалите врз или во 
близина на алатката каде што е потребно да застанете 
врз алатката или нејзиниот статив за да ги достигнете.

◆ Употребувајте ги само нашите резервни делови. 
Сите други можат да доведат до опасност. Пилата 
треба да биде добро монтирана на стативот според 
прирачникот. Порамнете, поставете и урамнотежете 
ја пилата соодветно според прирачникот откако ќе ја 
монтирате на стативот.

◆ Никогаш не го модифицирајте стативот на кој било 
начин и не го употребувајте стативот за други цели 
освен за тие назначени во упатствата.

◆ Сечењето на материјали може да предизвика 
неурамнотеженост на стативот, затоа секогаш 
обезбедувајте материјалот да биде има соодветна 
потпора. Доколку парчето што се сече е поставено 
далеку зад потпората, ногарките на стативот на 
спротивната страна можат одеднаш да се подигнат 
поради неурамнотеженост на тежината. Цврсто 
држете ја спротивната страна пред да почнете да 
сечете за да ја спречите оваа ситуација.

Предупредување! За ваша безбедност, никогаш не ја 
вклучувајте алатката во штекер додека не се завршени 
сите чекори за склопување и вие не сте го прочитале 
прирачникот.

МАКЕДОНСКИ



16

Останати ризици.
Кога се употребува алатката може да се јават допол-
нителни преостанати ризици што не се вклучени во 
предупредувањата. Овие ризици може да се појават 
поради неправилна употреба, долготрајна употреба и др.
Дури и ако се применат соодветните правила за безбед-
ност и се воведе безбедносна опрема, одредени останати 
ризици не може да се избегнат. Тоа се:
◆ Повреди предизвикани поради допир на вртечки или 

подвижни делови.
◆ Повреди при менување на делови, листови или до-

датоци.
◆ Повреди предизвикани поради долготрајна употреба 

на алатката. Кога користите алатка подолг период, 
обезбедете да правите повремени паузи.

◆ Ослабување на слух.
◆ Здравствени ризици предизвикани од вдишување 

на правта што се создава кога ја користите вашата 
алатка ( на пример: - работење со дрво, особено со 
даб, бука и иверица.)

Карактеристики
Оваа алатка има некои или сите од долу наведените 
карактеристики.
1. Држачи со валјаци
2. Завртка за подесување на држачите со валјаци
3. Рачка за блокирање на ногарки
4. Игла за блокирање на ногарка
5. Дршка за фиксирање
6. Рачка за носење
7. Проширлив држач
8. Игла за блокирање

Употреба

Подготвување на стативот (скица A)
◆ Поставете ја горната површина на стативот на подот 

со превитканите ногарки насочени нагоре.
◆ Турнете игла за блокирање на ногарка (4) и свртете 

ја таа ногарка додека иглата за блокирање не се 
фиксира и кликне.

◆ Направете го истото со останатите три ногарки.
◆ Кренете го стативот.
◆ Обезбедете се дека стативот е стабилен и дека сите 

игли за блокирање се наместени.

Склопување на држачите со валјаци (скици B и C)
Држачите со валјаци овозможуваат урамнотежување на 
работниот материјал при сечење.
За склопување на држачите со валјаци:
◆ Зашрафете ги завртките за блокирање (8) во от-

ворите за завртки за блокирање на двата краја од 
стативот како што е прикажано на скица B.

◆ Вметнете ги држачите со валјаци (1) во квадратните 
отвори на двата краја од стативот, скица C.

◆ Поставете и затегнете ги завртките за подесувае (2) 
на двата краја од стативот, скица C.

Прикачување на потезна пила со потпорни 
дршки на стативот (скици D, E, F и G)

Подготвување на потпорните дршки (скица D)
◆ Вметнете два M8×60 шрафа и шајбни (9) во секоја од 

потпорните дршки.
Предупредување! Исклучете ја алатката и извадете го 
кабелот од штекер пред да ја монтирате на стативот. 
Ненамерното вклучување при склопувањето може да 
предизвика повреда.
За да обезбедите рамнотежа и стабилност додека ја 
употребувате пилата, сите четири раба на пилата мораат 
да бидат зашрафени за дршките за монтирање пред 
употреба. Обезбедете дека шрафовите не се испакнуваат 
над плочата на потезната пила.

Прикачување на потезна пила за потпорните 
дршки (скица Е)
Пилата има четири отвори коишто се порамнети со дупки-
те во потпорните дршки. Видете скица Е.
◆ Поставете ги потпорните дршки надолу.
◆ Кренете една страна на пилата и поставете една од 

потпорните дршки под неа, притоа порамнувајќи ги 
цилиндричните завртки со отворите за монтирање на 
пилата, како што е прикажано на скица E.

◆ Поставете ја пилата во една од потпорните дршки 
и вметнете цилиндрични завртки низ секоја од отво-
рите за монтирање.

◆ Употребете обична шајбна и навртка (10) за да ги 
фиксирате.

◆ Повторете ги горенаведените 4 четири чекори за да го 
монтирате вториот држач за другата страна од пилата.

◆ Обезбедете дека држачите се во паралела едни со 
други. Употребете подеслив клуч за стегнување за да 
ги затегнете сите навртки.

Прикачување на потезна пила и склопот на 
држачи на стативот (скици F и G)
◆ Кренете ја пилата и склопот на држачите, притоа 

дозволувајќи му на склопот малку да се закоси накај 
вашето тело.

◆ Кога склопот на држачите ќе биде закосен накај вас, 
закачете го неговиот преден раб на предната прачка 
на стативот, видете скица F.

Предупредување! За да избегнете сериозна повреда, пред да 
го поставите задниот дел од држачот, обезбедете дека закри-
вениот преден раб на држачот за монтирање е добро поставен 
врз предната прачка. Доколку не го направите тоа, можете да 
изгубите контрола врз склопот за монтирање на пилата.
◆ Спуштете го склопот на држачи, притоа дозволувајќи 

му на неговиот заден раб целосно да се намести врз 
задната прачка, скица G.
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Напомена: Со едната рака држете го склопот на држачи-
те со валјаци додека двете рачки се добро фиксирани.
◆ Проверете ја положбата и подесете ја ако има потре-

ба од тоа, за да обезбедите дека тежината на пилата 
е рамномерно распространета врз прачките како што 
е прикажано на скица G.

◆ Обезбедете дека пилата е целосно поставена и фик-
сирана, а потоа затегнете ги четирите навртки за да 
ја држат пилата во држачот за монтирање.

Отстранување на пилата од стативот
◆ Олабавете ги дршките за блокирање за да ги одбло-

кирате пилата и склопот на држачите за монтирање.
◆ Кренете ја пилата од задната прачка на стативот за 

да ја отстраните.
◆ Малку закосете го склопот накај вас, кренете го пред-

ниот дел од склопот за да го отстраните од предната 
прачка на стативот, видете скица F.

Тестот за компатибилност на стативот
Со пилата монтирана на стативот:
◆ Проверете ја поставеноста и функционалноста. Нема 

да има попречувања за пилата низ целиот опсег 
на хоризонталното, вертикалното и комбинираното 
сечење.

◆ Потпората може да биде подесена до височина што 
е на ниво на плочата на пилата.

Употребување на проширлив држач (скици H и I)
◆ Употребете проширлив држач кофа работите со по-

големи работни материјали.

Проширување на прачките
◆ Олабавете ја завртката за блокирање (8).
◆ Проширете го проширливиот држач до посакуваната 

положба.
◆ Затегнете ја завртката за блокирање.
◆ Кога проширливиот држач ќе биде проширен до 

положбата на предупредување, тој не треба да биде 
проширен повеќе.

Подесување на височината на држачите со 
валјаци
◆ Олабавете ја завртката за подесување на држачите 

со валјак како што е прикажано на скица I. Кренете 
го држачот со валјак на височина што е на ниво со 
плочата на пилата.

◆ Повторно затегнете ја завртката и повторете го ис-
тото на другата страна.

Предупредување! За да го намалите ризикот од по-
вреда, обезбедете дека држачите со валјаци се подесени 
така што работниот материјал е поставен рамно на 
плочата на пилата. Работниоте материјали што не се по-
ставени рамно можат да предизвикаат виткање на листот 
при сечење.

Рачка за носење (скица J)
Снабдена е рачка (6) за пренесување на стативот до и од 
местото на работа.
Предупредување! За да го намалите ризикот од по-
вреда, НЕ се обидувајте да го одложите стативот со 
прикачена пила. Може да дојде до губење на контрола.

Одржување
Предупредување! За да го намалите ризикот од по-
вреда, повремено обезбедувајте дека сите затворачи се 
прикачени и подесени според упатствата за склопување 
во овој прирачник.
Предупредување! Кога го сервисирате, употребувајте 
само идентични резервни делови. Употребата на други 
делови може да доведе до опасност или да предизвика 
оштетување на производот.
Предупредување! Избегнувајте употребување на 
растворувачи кога чистите пластични делови. По-
големиот дел од пластиката е подложна на штета од 
најраспространетите растворувачи и може да биде 
оштетена од нивната употреба. Употребете чисто платно 
за отстранување на нечистотија, прав, масло, мазиво итн.

Технички податоци
FME790

Должина mm 1120
Должина со спуштени прачки mm 2148
Височина mm 994
Максимална оперативна тежина kg 185
Тежина kg 14,3

Заштита на животната средина
Одвоено собирање. Овој производ не смее да се 
фрла со останатиот отпад од домаќинството.

Доколку еден ден заклучите дека вашиот Stanley произ-
вод треба да биде заменет или дека повеќе не ви е од 
корист, не фрлајте го со отпадот од домаќинството. 
Овозможете да биде одвоено соберен.

Одвоеното собирање на употребени производи 
и пакувања овозможува материјалите да 
бидат рециклирани и повторно употребени. 
Повторното употребување на рециклирани 
материјали помага во спречувањето на 
загадувањето на животната средина и ја 
намалува побарувачката на суровини.

Локалните прописи можеби овозможуваат одвоено 
собирање на електрични производи за домаќинство од 
страна на локалните отпади или продавачите при набавка 
на нов производ.

МАКЕДОНСКИ



18

Stanley Fat Max има објекти за собирање и рециклирање 
на Stanley Fat Max производи кога тие ќе го достигнат 
крајот на работниот век. За ја искористите оваа услуга, ве 
молиме да го вратите производот кај било кој овластен 
сервисер кој ќе го собере во ваше име.

Можете да ја најдете адресата на најблискиот овластен 
сервисер доколку стапите во контакт со локалното прет-
ставништво на Stanley Fat Max преку адресата назначена 
во оваа упатство. Постои и друга можност: списокот на 
овластени сервисери на Stanley Fat Max и сите детали за 
нашите услуги после купувањето можат да се најдат на 
интернет на: www.2helpU.com

Гаранција
Stanley Europe е сигурен во квалитетот на своите произ-
води и нуди извонредена гаранција за професионалните 
корисници на производот. Гарантната изјава ги дополнува 
и на ниеден начин не ги ограничува вашите договор-
ни права како приватен непрофесионален корисник. 
Гаранцијата важи на териториите на земјите-членки 
на Европската унија и на Европската зона на слободна 
трговија.

ПОЛНА ГАРАНЦИЈА ОД ЕДНА ГОДИНА
Доколку вашиот Stanley Fat Max производ стане неис-
правен поради неквалитетен материјал или изработка 
во рок од 12 месеци од датумот на купувањето, Stanley 
Europe гарантира дека бесплатно ќе ги замени расипани-
те делови или, по своја проценка, бесплатно ќе го замени 
уредот под услов:
◆ Производот да не бил погрешно употребуван и да 

бил употребуван во склад со упатството за употреба.
◆ Производот да бил добро одржуван;
◆ Не бил направен обид за поправки од неовластени 

лица;
◆ Да е покажан доказ за купувањето.
◆ Stanley Fat Max производот да е вратен заедно со 

сите оригинални делови
Доколку сакате да поднесете рекламација, стапете 
во контакт со продавачот или најдете ја адресата на 
најблискиот овластен сервисер на Stanley Fat Max во 
каталогот на Stanley Fat Max, или стапете во контакт со 
локалното претставништво на Stanley преку адресата 
назначена во ова упатство. Списокот на овластени 
сервисери на Stanley Fat Max и сите детали за нашите 
услуги после купувањето можат да се најдат на интернет 
на:www.stanley.eu/3

zst00275581 - 07-08-2015
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